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Moviuog Kndepovia: TTwe va oXedIAoeTe JEAAOVTIKA

T pa VT OO X E L TO0 TO Va oxeodtL OETE
LeEAALOY T LK Kat YVa Kavoy OCETE T Ot K oa
otevbBetr o€t ,TpPLY TNY mapovo a aodl vetlra

avanrnp a , vidA A Ao tTono va anopaoc (et €K

L pov o«

‘Eva atuxnua, hia aoBEveia 1 avaTrnpia JTTopei va onuaivel 0Tl, o€ KATTOI0 ONEio
MEANOVTIKA, UTTOPEI VA N PTTOPEITE va TTAIPVETE TIG OIKEG 0AG ATTOPACEIG YIA TTPOCWTTIKA,
lIaTPIKG BEpaTta Kal BépaTa TPOTTOU (WNG. AUTEG Ol ATTOQACEIG ITTOPET va TTEPIAaUBAvouV
amo@aocelg mou Ba CAOETE, TI €idoug uTTNPEeaicg Ba AABETE, TI €idoug @povTida uyeiag
AaBaiveTe Kal cuyKaTaBeon yia I0TPIKA KAl OOOVTIATPIKI aywyr] €K HEPOUG OaG.

‘Evag povipog kndepovag, Tou €xel dIopIoTeEl atrd €0dg VOUIPa, UTTopei va AdBel uttdyn TIg
EMOUIES KAl TNV yVWUN 0ag, TTAAAIOTEPN ) TWPIVI], KAI TIG YVWHEG TWV ETTAYYEAPATIWV Kal
GAWV onuavTikwyv atépwy otn Cwr 0ag. 'Evag povipog kndeudvag utropei va Adpel
UTTOWN TIG OUVBNKEG TTOU I0XUOUV TN OUYKEKPIPEVN OTIYPR TTOU TIPETTEl va TTapBei n
ATTOQAOCT KAl VO ATTOQPACIOEl €K HEPOUG OAG OTTOTE XPEIOOTEI.

Av giote 18 xpbvwv 1 PEYAAUTEPOG WTTOPEITE VA BIOPICETE Eva POVIMO KNOEPOVA PE TNV
AVOYKaia VOMIKN IKavOTNTA. TO va £XETE TN VOUIKA IKAVOTNTA ONUAivel 0TI KATOAABAIVETE TNV
Quon Kai TIG EMITITWOEIS TNG MopPAG dlopiopou péviung kndepoviag. O1 €gouaieg Tou
MOVIJOU KNOEPOVA PTTAIVOUV O€ 1I0XU JOVO av XAOETE TNV IKAVOTATA va AABaiveTe TIG OIKEG
oag amo@doelg. H pyéviun @uon Tng €gouciag onuaivel 0TI N €goucioddTnon Tou KNdeuodva
ouveyxiCel evw €i0TE AviKaVog va TTAIPVETE ATTOPACEIG.

Mrtropeite va dlopioeTe €va OIKOYEVEIOKO PENOG 1 @iNO TTOU gival 18 xpOvwyv 1 ueEYaAUTEPOG,
oav TO POvIuG oag kndepdva. Av dIOPICETE TTEPIOCCOTEPOUG ATTO €va POVIMO KnNdeudva,
MTTOPEITE va TOUG OIopioETE ME BIAPOPOUG TPOTTOUG, Yia TTapddelypa: va Aafaivouv
amo@docelig amd Kowvou 1 avetdptnra. Emeidi o péviuog kndepdvag Ba  AaBaivel
TIPOOWTTIKEG ATTOPACEIG KAl ATTOPACEIG VI BEPATA UYEIQG EK HEPOUG CAG, E€ival ONUAVTIKO
OTI TTPETTEl VA €ival €va ATOPO TTOU EUTTIOTEUECTE va Adaivel aTToQAcEI§ TTPOG TO KOAUTEPO
00G OCUMPEPOV.

Av BéAeTe va OlopiceTe €va POVINO KNOEWOVA, TIPETTEL VA UTTOYPAWETE £va EVTUTTO
dlopiouou. To aTtopo ) atoua TTou Ba dlopiceTe oav TO PYOVIUO KNOEUOVA ) TOUG POVIKMOUG
00G KNOEUOVEG, TIPETTEI E£TTIONG VA UTTOYPAWOUV TO EVTUTIO yia va O€igouv OTI £Xouv
OUPQWVNOEI Va gival ol KNOEPOVES oag. Ma OAEG 01 UTTOYPAPES OTO EVTUTTO TTPETTEI va €ival
MAPTUPOG €vag AOKOUPEVOG VOUIKOG A o ['pappatéag evog Totmikou AikaoTtnpiou. MTropeite
€TTiONG va avaip€oETE TO OIOPICHO, AV OAAALETE YVWMN, EPOOOV €XETE TNV IKAVOTNTA VA
AaBaiveTe aTOPACEIG.

H Movada Atopuikng YtrooTpigng Kndepoviag (Private Guardian Support Unit — PGSU)
AEITOUPYEI yIa TNV TTAPOX TTANPOQOPIWY, UTTOOTHPIENG KAl UTTNPECIA TTAPATTOUTII G OTOUG
MOVIJOUG KNOEPOVEG. To TTPOOWTTIKO TNG HOVAdAG €ival eTTioNg o€ B€on va BonBbnoel Toug
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MOVIMOUG KNOEUOVEG UE ATTOPIEG TTOU PTTOPET VA €XOUV AVAQPOPIKA PE TO POAD TGUS GAV
VOUIKG BIOPIoHEVOI KNOEUOVEG.

MapoAo 1mou dev uttdpxel oUCTNUA ETTIBAEWYNS TWV HOVIHWY KNOEUOVWY, OTTOIOCONTIOTE
QVNOUXEI yIa TNV gunuepia oag, AOyw Twv TTPALEWV Tou HOVIHoU KNOEPdva, UTTOPEI va
{nTRoel eTTavegETaon Tou diopiopou atrd 1o E@eteio Kndepoviag.

ATIS TToU UTTopW VA AABW TTEPICCOTEPES TTANPOPOPIES YIa Tn POVIUN KNdEUOVIQ;

MNa T1ePIoOOTEPEG TTANPOYOPIEG 11 va (NTACETE €va avtiypa®o Tou odnyou Moviun
Knéeuovia ortn NNO: o 1pd1m0¢ 0a¢ va oxedidoere ueAovrika (Enduring guardianship in
NSW: your way to plan ahead) uTTopeiTe va €TTIKOIVWVACETE PE TO Mpageio Tou Anuodaciou
Kndeuova. [Office of Public Guardian].

TnAépwvo: 02 8688 2650

Xwpig xpéwon: 1800 451 510

Taxudpouiki dieuBuvon: Locked Bag 5116, Parramatta NSW 2124
loTIoKOG TOTTOG: http://www.lawlink.nsw.gov.au/opg

MNa TeEPIoOOTEPES TTANPOPOPIES VIO TNV UTTOOTAPIEN KOl TTANPOQPOPIES TTOU UTTAPYXOUV Yid
TN YOVIUN KNOEUOVIQ UTTOPEITE VA ETTIKOIVWVIOETE HE:

Tn Movdada Atouikig YmooTtApigns Kndepoviag

TnAépwvo: 02 8688 6060
Xwpic xpéwon: 1800 451 510
Tayxudpouikr dieuBuvon: 160 Marsden Street, Parramatta NSW 2150

MNa vouikég ouuBOUAEG Kal BonBeia yia va KAEIoETE pavTeROU POVIUNG KNOEUOVIAG UTTOPEI
VQ ETTIKOIVWVAOETE:

o Mg €vav dIknyopo
e Tov [papuatéa evog Totmkou AlKaoTnpiou
e Me €va KOIVOTIKO VOMIKO KEVTPO

MNa mePIoodTEPES TTANPOPOPIES Yia UTTOROAR aiTnong kndeuoviag oto EgeTeio
Kndepoviag, YIropei va eTTIKOIVWVAOETE UE TO E@eTeio oTO:

TnAépwvo: 02 9556 7600
Xwpig xpéwon: 1800 463 928
TTY: 02 9552 8534

Taxudpouikf dieuBuvon: Locked Bag 9, Balmain 2041
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ENGLISH
There is now a way to plan ahead and set in place you own arrangements, prior to the

onset of iliness or disability, for someone else to make decisions on your behalf.

Accident, illness or disability may mean that, at some time in the future, you may not be
able to make your own personal, health and lifestyle decisions. These decisions may
include deciding where you live, what services you receive, what health care you receive
and consenting to medical and dental treatment on your behalf.

An enduring guardian, legally appointed by you, can consider your wishes and opinions,
past and present, and the views of professionals and other people important in your life.
An enduring guardian can take into account the circumstances existing at the time the
decision needs to be made and make decisions on your behalf should the need arise.

If you are 18 years or older with the necessary legal capacity you can appoint an enduring
guardian. To have legal capacity means that you understand the nature and effect of the
enduring guardianship form of appointment. The enduring guardian’s powers come into
effect only if you lose capacity to make your own decisions. The enduring nature of the
power means that the guardian’s authority continues while you are incapacitated.

You can appoint a family member or friend who is 18 years or over to be your enduring
guardian. If you appoint more than one enduring guardian, you can appoint them in a
number of ways for example: to make decisions jointly or independently. Because an
enduring guardian will make personal and health decisions on your behalf it is important
that it is someone you trust to make decisions in your best interests.

If you want to appoint an enduring guardian, you must sign a form of appointment. The
person or people you appoint as your enduring guardian or enduring guardians must also
sign the form to show that they have agreed to be your guardian. All signatures on the
form need to be witnessed and certified by a legal practitioner or Registrar of a Local
Court. You can also revoke the appointment, as long as you still have capacity, if you
change your mind.

The Private Guardian Support Unit (PGSU) is available to provide an information, support
and referral service to enduring guardians. Staff of the unit are able to assist enduring
guardians with queries they may have concerning their role as a legally appointed
guardian.

While there is no system of supervision of enduring guardians, anyone who is concerned
for your welfare because of the actions of your enduring guardian can apply for a review of
the appointment by the Guardianship Tribunal.
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Where can | get more information about enduring guardianship?

For more information or to request a copy of the guide Enduring guardianship in NSW:
your way to plan ahead you can contact the Public Guardian.

Telephone: 02 8688 6070

Toll free: 1800 451 510

Postal address: Locked Bag 5116, Parramatta NSW 2124
Website: www.lawlink.nsw.gov.au/opg

For more information about the support and information available to

enduring guardians you can contact:
The Private Guardian Support Unit

Telephone: 02 8688 6060
Toll free: 1800 451 510
Address: Parramatta Justice Precinct, 160 Marsden St, Parramatta NSW 2124

Is English your second language®?

You can contact the Public Guardian through the Translating and Interpreting Service
(T1S) on 131450. TIS will organise for an interpreter in you language to be on the
telephone when you contact us. TIS is a free and confidential service.

For legal advice and assistance with making an enduring guardianship

appointment you can contact:
e a solicitor
o the Registrar of a Local Court
e acommunity legal centre

For more information about making a guardianship application to the

Guardianship Tribunal you can contact the Tribunal on:

Telephone: 02 9556 7600
Toll free: 1800 463 928
TTY: 02 9552 8534

Postal address: Locked Bag 9, Balmain 2041

© State of New South Wales through the Department of Attorney General & Justice 2011. You may freely deal with this work for any
purpose, other than for profit. This document has been prepared for general information purposes. This fact sheet is available on our
website www.lawlink.nsw.gov.au/opg or in alternative formats. Contact the Public Guardian for more information.
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